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Der Monarchfalter: eine Reise über
vier Generationen

Gestufter Lesetext zum Italienischlernen - Niveau B1

Der Text ist auf Italienisch. Unter jedem Abschnitt stehen die nützlichen Wörter mit ihrer Bedeutung und
die Fragen: Schreibe deine Antworten in die Kästchen.

https://italianoconmartin.com/de/lesetexte/der-monarchfalter-eine-reise-ueber-vier-generationen.html

Il bosco che nessuno trovava
Passato prossimo oder imperfetto?

Per secoli, in Canada e negli Stati Uniti, la gente vedeva partire le farfalle monarca ogni autunno, ma
nessuno sapeva dove andavano. Lo zoologo canadese Fred Urquhart ci pensava da quando era
bambino. Nel 1952, con la moglie Norah, ha cominciato un progetto che allora sembrava quasi
impossibile.

L’idea era semplice. Migliaia di volontari catturavano le farfalle con una retina e attaccavano sulle ali
un’etichetta piccolissima, con un numero e un indirizzo dell’Università di Toronto. Chi trovava una
farfalla con l’etichetta doveva spedirla a Toronto. Così, anno dopo anno, gli Urquhart hanno disegnato
su una carta geografica le strade delle farfalle: tutte andavano verso il Messico. Ma dove,
esattamente?

Nel 1972 Norah ha messo un annuncio sui giornali messicani: cercava volontari. Ha risposto Ken
Brugger, un americano che viveva a Città del Messico. Per quasi tre anni Ken ha girato le montagne
insieme a Catalina Aguado, che poi è diventata sua moglie, e al suo cane. Facevano domande ai
contadini, seguivano le farfalle, tornavano indietro. All’inizio di gennaio del 1975, in un bosco di abeti
dello stato di Michoacán, a più di tremila metri, hanno finalmente trovato quello che cercavano:
milioni di farfalle che coprivano i tronchi e i rami.
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Un anno dopo Fred Urquhart, che aveva ormai sessantaquattro anni, è salito fino al bosco. Mentre
guardava le farfalle, un ramo si è rotto sotto il loro peso ed è caduto a terra. Urquhart si è chinato e
fra le farfalle cadute ne ha vista una con un’etichetta bianca. L’aveva messa un volontario, Jim
Gilbert, a Chaska, nel Minnesota, a più di tremila chilometri di distanza.

Per i giornali era la fine di un mistero. Ma per la gente del posto non c’era nessun mistero: i contadini
del Michoacán vedevano arrivare le farfalle ogni anno, da sempre, e le aspettavano all’inizio di
novembre. Il mistero era solo nostro.

Die Struktur dieses Textes
• La gente vedeva partire le farfalle ogni autunno, ma nessuno sapeva dove andavano. → imperfetto
für Gewohnheiten und Situationen in der Vergangenheit, ohne genauen Anfang und genaues Ende

• Nel 1952 ha cominciato un progetto che allora sembrava quasi impossibile. → passato prossimo für
ein abgeschlossenes Ereignis, oft mit Datum; imperfetto für die Beschreibung, wie es war

• Mentre guardava le farfalle, un ramo si è rotto sotto il loro peso. → eine laufende Handlung
(imperfetto, oft mit mentre, „während“) wird von einem plötzlichen Ereignis unterbrochen (passato
prossimo)

Probier es: Wähl passato prossimo oder imperfetto. Quando (essere) … piccolo, (andare) … spesso in
montagna. Un giorno (vedere) … mille farfalle!

Wiederholen Sie: passato prossimo oder imperfetto

Nützliche Wörter
Italienisch Bedeutung

il volontario der Freiwillige

l’etichetta das Etikett, die Marke

l’annuncio die Anzeige

l’abete die Tanne

il peso das Gewicht

Fragen
1. Che cosa facevano i volontari di Fred e Norah Urquhart?

2. Come hanno trovato Ken Brugger e Catalina Aguado il bosco delle farfalle?
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3. Che cosa è successo quando Fred Urquhart è salito fino al bosco?

4. E tu? Racconta una volta in cui hai cercato qualcosa per tanto tempo: che cosa cercavi, e come
l’hai trovato?
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